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5 I5.
uiſficultates ſupra indicatae, quae quosdam, vt fabulam ĩn libroll Ionae inuenirent, aliis de diuerſo explicationis

do cogitandi ſludium iniecerint; idque iam exemplis quibusdam ilu-

ſirabimus. TuADPPAEVS V. S. R., librum Ionac rem vere geſiain
complecti, credere non dubitauit, à camque ita enarrat: Ion, a le-
na juſſus, Niniuitas monere, vt ſceleribus priſlinie atque libidinibus re-

mitterent nuncium, non paruit, ſed nauem conſcendit, qua ſradla, in-

columis modo quocunque ſeiuatus eſt. Detreclationis cum eum ꝑoe-

nituiſſet, Niniuen profectus, eius cines meliora edocuit: quorum
moribus emendatis, tola ciuitas ſcruata eſt. Hac Niniuitarum eme-
datione minus contentus, quia dignitatem ſuam depteſſcum putabut.

propheta a Deo in viam rednctus eſt. Qua quidem ratione admiſſs,
pauca reſtant ad hiſtoriam veram referenda, plurimis ab hoc viio docto

pro ſictione habitiss. At, hunce librum ſlilo pottico eſſe elaboratum,
nobis perſuadere Iiaud poſſumus, vt iam in miori diſſeitatione h æad-

monuimus. Vbique res narratur planiſime; dcinde quaeri poteſi,
quanam ratione illa figmenta de piſce et de ricino nata ſint? In tra-
ditione quauis veri quicquam fundamenti loco ponitur, quod variis
variorum narrationibus vel auctum, vel minutum, vel transmutatum

eſt, ita tamen, vt verum inde perluceatt. lonas quidem e nauſragio

Iiberàtus dicitur, ſed traditio eiam modum, quo ſcruatus eſt, deſini-
ruit ungularem, quia non quiuis naufragus ope piſciv liberatus eſſ-

dici poteſt. Eadem etiam ad ricinum reſerri debent. Nonnullae vero

D 2 e;licaa) Sendungsgeſehichte des Propheten Iona, hritiſch umei ſuchi unà vou IVider-

ſprichen gevertes, Boun ”5. b) 14



28
explicationes eorum, qui ſlatuunt, librum Ionae continere hiſtoriam,

Lita comparatac ſunt, vt eae aſſumi minime poſſint. HERMANNVS
voN DER HaARDPT, cuius explicationes quasdam ſupra  conſidera-
vimus, etiam, ErcnnorNo teſte, O ſub illo piſce deuerſorium, in
maii ſitum, intellexit, etſi tune temporis nondum fuere deuerſoria

publicaa. BAnRBTIVS, Vir Famoſiſſimus, Ionae in piſce commo-
rationem triduam hac verſione emolliuit: Dreymal fulv das Meeruuge-

licuer mit ilim hinab z2ur Nacht des Abgrunds: und dreymal brachte es iln

wioder herauf ans Tageslicht, und das drittemahl warf es iim an das Vſer.

Sed quis eſt, qui temeritatem huius interpretationis non videat? Haec

eſt neque verſio, neque circumlocutio. Propius ad verum videtur

T:accedere ea, quam LESSIVS,  neologus ſummus, ſuppeditauit,
opinio. ic docuit, hanc narrationem generis narrandi, temporibus

antiquiſſimis vſitati, notas prae ſe ſerree At enim vero recentiori
tempore de illis nolis, tempora antiquiſſuna ſapientibus, vehementer
diſceptatum eſt, 8 et, niſi nos omnia ſallunt, genus dicendi hiſtoricum,

quanto propius primis tempeſtatibus, tanto planius erat. Aliter res
ſe habet, dum vetuſtas retum, in facto poſitarum, imaginem illu-
ſirat, aliter, dum ſimpliciter narrat. Aliud eſt, figuras hieroglyphi-
cas ſoluere, aliud meram hiſtoriam transſcriberee Hiſloria Ionae eſi
mera narratio, ab omni ornatu aliena, propterea projrie intelligenda.

E ſtio veterum allegorico probari poſſe, illum piſcom Nauim cum pi-
ſcis ſigno fuiſſe, LESSIVS arbitratur. Superſluum foret, ea, quae
MiCHAELIS,  ErcHEHORNIVS, GRiMMivs è) huic ſententiac oppo-

ſuere,

S. 7. d L e. 5. 375. in der lil. Bibel. von dem hiſtor. Stil des
hoben Altei ih. Abbh. 4. t. 1. ꝑ. 161. 8) f. 5.5. h) L.e. LI.  L..



—-9uu 29ſuere, hic repetere Omnes vero hi viri conſentiunt, non ſicii ſolere,

vt, procella in mari orta, nauis naui ita appropinquet, vt quem, in ma-

re proiectum, recipere poſſit; nam verendum eſſe, ne ſrangatur: ne-

que genus ſcribendi hiſtoricum allegoriam admittere adeo audacem.
Sed neque grammaticam fauere huic inteipretationi, ili rerum ſatis

petiti viri docuerunt, quia by”; 37 ærticulum praceſixum non ha-
bet. Ex his, LESSIANAM minus aptam eſſe explicationem, clariſſime

apparet. Alio modo ex his difficultatibus ſemet GriMIVS expedire
conatus eſ. Modum, quo rem totam animo ſuo propoſuerit, paucis
indicabimus. D Ionas ad' proſiciſcondum Niniuen et adhortandos eius
ciues ad vitam meliorem ineundam ſemer excitatum ſenſir. Attamen

ſimul varias difficultates ſuperandar, multos labores ſubeundos et ho-

minum, omnibus ſceleribus indulgentium, contumaciam metuendam,

animo reuoluit: quae omnia, vt longum iter maritimum ſuſcipiendo

hunc internum impulſum fugeret, eum moueruntt. Qua in nauiga-

tione procella exorta ei metum incuſſit. Cum vero, ut ſit ſubinde,
anxietatem ſomnus ſequeretur, Ionas in naui interiori obdormiuit.
Meditatio de eo, quod auſus erat, ſomnium peperit, quod a cap. I, 6.

aud Cap. III, 21. vſque deſtribitu. Quibus admiſſis, Ionas a piſce
non vere deglutitus, ſed hoc ſomnianti accidere viſum eſt. Nihilo

minus tamen hoc ſomnium eum promtum ad iter, quod Niniuen du-

cit, continuandum reddidit. Poſiquam illuc venerat ad

anmumemendandum incolas adhortatus eſt, adieclis minis de vrbe niſi eorun
Imores corrigerentur, interitura. Quibus minis euentu neq

uaquamreſpondente, Ionas ſuceenſuit. Denique, repetita de ea re cogitatione,

D 3 ſibi1) Tonas p. 61 ſqq. 92 ſqq-



30 E/-&&~ſibi pei ſuaſit, ſuum ĩter Niniues ciuibus ſalutare ſuiſſe, æt ſic ani-
mum æurbatum ſedauit. Huic explicationi, quamquam ingenioſae,

multa opponi poſſunt. EICHHORNIVS, qui huius quoque opinionis
mentionem iniecit, oſtendit, m ne vnam quidem ſomnii nętam his

locis ineſſee Argumentum quidem praecipuum nititur Cap. I, 5. vo-

c D dormiuit. Quia igitur Ionas dormiuiſſe dicitur, vir doctus
putat, ſequentia pro ſomnio eſſc habenda. At vero, quoties in oræ-
culis diuinis ſomnia nærrantur, toties fere additur vel bm vel xæx7

vę. Nihil autem tale, noſtro looo appoſitum, legimus. Neque
res huic hiſtoriac minima inſerta eſt, quae deſignet ſomnium Omnia

hiſtorice eſſe ſumenda, oſtendit ætiam Pi?ER in Diſſertatione, Hiſto-
riam Ionae a conatibus recentiorum vindicatam, ſiſtente: verum cum

ne eam quidem diſſertationem videndi nobis copia ſit facta, eius ſum-

mam indicare nequimus. HES SIVS 9 proprie quidem hanc hiſtoriam

interpretatus eſt Exiſtimat vero, eam eſſe ſymbolicam, i- e. talem,

quae hiſtoriam, doctrinam et prophetiam vna contincat. Tunc vi-
delicet, cum Iſraelitac cultu alienorum deorum poenam exilii mox

ſubeun-

m) L.1. m) v. e. Gen. XXVIIL, 12. Matth. I, 20. Vt auctor argumen-
tum ſuum ſtabiliret, prouocauit inter cetera ad Gen. XXXII, 24. vbi
Iacobi Iucta cum Deo nmratur. Micia®Lis, per ſomnium id ſadtum
æſſe, opinatur, et GRIMMIvS cum eo ſacitt. Quoniam vero Moſes
alibi hiſtoriam a ſomnio aceurate diſtingnit, v. e. Gen. XXXVII, 8. 9.
XL, 5. XLI, 1. dubium e?t, an h. I. narretur ſomnium. Huc acce-
dit, etiam ſomnio non amiſſo, hune locum ĩntelligi pſſc, prae-
ſertim, ſ meminerins, ſaepius ſemet Deum ad hominum imbecilli-
tatem demiſiſe. Poſiimus tamen ſumere, hie, vi Ieſ. VI, 1. de-
ſciibi viſionem, vigilanti ohlatam, ſiquidem ea durante, Iacobi femur

ita potuit commoueri, vt cĩus acetabulum luxaretur. o) Geſchiclte

Iuda und Ifiaels, Bd. IL Buch V. cap. i.
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ſubeundi meresentur, prophetasque nihili facerent, Tonas in idolo-

latricam ciuitatem miſſus eſtt Cum vero Deo non pareret, a piſce
deglutitus, poſtea tamen euomitus eſt in terram, quod miraculum d

quaſi viam muniuit ad animos Niniuitarum Nam huius rei nuntius

ad regnum Aſſyriacum eſſe perlatus ac Ionae ſidem ſeeiſſe apud Aſſy-
rios, Heſſio videtor. Ionam ſua quaſi ſepultura per ties dies totidem-

E

que noctes Niniuitis onuer factum eſſe, ait. Porro adiieit: Eum,
veritum, ne honorem prophetae, rerum, quas ececinerat, cueutu ſul-

tum, perderet, a Deo inſtructum eſſe, ſeruationi populi, a vero
Deo alieni, condonandam gloriolam, quam captaret: Deo eſe di-
gnius, aliis parcere, quam eos perdere, ac ipſum habere, quod gau-

deat potius, quam quod doleat. Ex his ſenſum praccipuum huns

eruit: Seruari quoque gentiles per Deum populi Iſraeliticin. Id, quod

poſtea fuſius Ieſalas doeuerit, hae in hiſoria latere ait, et hoe ſieri
vaticininm propterea, quod doceat, Iouam ſua beneſicia non ſolum Iſi ae-
litis, ſed etiam gentibus exteris, quas eſſct beaturus, eſſ'e pracſiiturum.

m andem admonet, lectorem, nonidum vinenlo opinionum praciudicata-

rum obſirictum, dae eœ cogitatuium, quod poſtca leſu, Iona multo ma-

iori, ad gentes beandas miſſo, acciderit. Niſi notio liſtoriae ſymboli-a
eſſet nimis arbitraria, ſt ſumerctur, Ionam per ſies dies in ventre
ceti incluſunr eſſe, pauca eſſent, quae nobis diſplicerent. Sed ctiam
hoc exemplum docet, vaumquemque ſere interprotum rem, hac nar-

ratione comprehenſam, alia ratione ſibi ſingere.

ꝗ. 16. Quoniam autem nos propius æd noſtram de hac hiſlo-
ria ſententiam peruenimus, liceat nobis cauſſas, quac nos ad hiſlo-

riam in hoc libro aſſumendam procliues reddidetint, exponere. Ium

in
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in diſiſertatione priori quasdam rationes, e quibus appareret, hanc hi-

ſtoriam non eſſe poſſe ſabulam, attulimus,? ſed hae non ſuſſiciunt. Caui-
E

ſas ergo, quibus adducti, credimus, libro Ionae veram ineſſe narta-

tionem, has eſſe cenſemus. Prima poſita eſt in Iudacorum explicatio-

nibus, totum librum hiſtorice, non parabolice, intelligentium: altera
in Ieſu ipſius pro re geſta ſaciente teſtimonio: tertia in leuitate argu-

mentorum, quac hanc hiſtoriam putare vetent. Primam vero caui-
a l

ſam non ita accipi volumus, quaſi per ſe ad probandam noſtram rem
magnum faceret momentum Nos non fugit, plurimas fuiſſe inde ab

antiquiſſimis temporibus explicationes, veras habitas, quas poſtea exa-

ctior interpretandi ſubtilitas falſas condemnauit. Propterea illa cauſſa

vim probandi nanciſcitur demum ex eo, quod hie res tractatur hiſto.
rica, quae etiam in aliis Hebraeorum monumentis hiſtoricis ſcripta

txtare potuit, etſi ea nobis temporis inuidia eripuit. Cui rationi ve-

Iim tantum pretii ſlatui, quantum V. c. Graecis, aut Romanis hiſtori-

cis ac Scholiaſtis libenter tribuere ſolemuss. Sic  ARGVM IoNATI ANIST

noſtram hiſtoriam veram eſſe, declarauit: ꝗ nNPUNL  -lal

Dr nD  N DN ã ”m ”by mmns reqphs m? n
Vaticinium calicis maledictionis ad propinandum Niniuae, contra quam

primum vaticinatus eſt Ionas, filius Amithai e Gath Chapher, Ioſephus r)

ſimiliter hanc narrationem pro vera hiſtoria habuit. Et hic multae

fidei hiſtoricus nonnulla aliter narrauit, data forſitan ei harum muta-
tionum anſaæ in aliis ſcriptis. Sic vaticinium in vniuerſum narrauit,

fore, vt, niſi emendarentur, Aſiae principatum amitterent.  De nar-
ratione de piſce dubitauiſſe quoque videtur, inferit enim Acvos, aiunt,

Ex
Ss. 1q) Targum Ionathanis in Naum. ab in. r) Antiqq:llud. I, 1, à.

5) &5 ur ònqp- æã uędvov ànoBœnEσ Tiv ào rs Acls.
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Ex his videre eſt, Ioſephum diligenter totam rem perpendinæ2. Quid-
ni teſtimonio eius fidem habeainus? ſcd etiam paulo recentiones in-

terpretes, V. c. HIERONYMVS, AVGVSTINVS, I HEOPHYLACTVS, TirO-Iæ Bl

DORETVS, aliique hanc hiſtoriam aliter acciperc dubitauerunt. Quin

ea vel a Iudacis vel Clriſtianis Muhamedo tradita videtur. Coravo

enim  Muhamedus inſcruit haee:,, lt certo erat inter miſſos, ſed
aufugit ad nauem mercatoriam.  Et ſortes iecerunt ſnautac et ipſe

erat inter eos, ad quos cecidit: eum deglutiuit piſcis, V) quia erat ieus,

dum non laudauit ſDeum] cum ceteris. Et certe manſiſſet ad diem

reſurmctionis vaque in piſcis ventre, ſed eum ĩn littus eiccimus, et erat
aegrotus, ſed ſuper æeum arborem cucurbitae produximus. Tunc eum

miſimus ad centies millia, ſciuium Niniues,] aut ad plures, ct credide-

runt, propterea illis pepercimus. Hactenus MVHA MEDVS: hacc vero

obiter

1) Sur. XXXVII, vſ. 139: 148.
u) æu0 MaARACCIVS vertit impletam, quae Aiabibus eſt onuſta re-

bus mercatoriis, i. æ. mercatoria.. V) snetiam in verſione Iunae
p

occurrit, graeco Kros reſpondens. v) ad id, quod Ionas Iouam in-
vocare nolebat, alludere videtur. Tota Muhamedi narratio ita oxhi.
betur, vti eam ex aliis audire potuerat. Sed Corani Scholiaſtac eam
pro ſuo ingenuo amplius exornauerunt. Sie, quem ſupia laudauimus,
IsuAEL Enn Aty Oid. Maracc. l. I. ꝑ. 332) toram hiſtoriam hunc
fere in modum deprauauit. Cum Niniuen proſecturus eſſet Ionas, in
ripa Tigris ſabmerſus eſt natu maior filius, et minorom lupus arripuit:
demum neque vidit vxorem Niniuitac eum ſuſtibus, lapidibus er
iniuriis exceperunt. Ionas autem nullam pocnam, quam minatus eiãt,
videns, indignabundis eſt regreſſus. Nauis, quam eonſcenderat, im-
mota ſtetit, et eum Nauclerus in mare proiecit. Sed luedet, omnes has
nugas deſcribere. Has vero eo conſilio deſeiijſimus, it tirones modum,
quo in enarraudis hiſtoriis biblicis Muhamedani vſi ſint, perſpicoient.

E



obiter adiecimus. Sed tamen, quia hace cauſſa ad hanc rem diiudi-
candam non magnum ſacere poteſt momentum, ad eam transeamus

quae repetita eſt ex eo, quod Chriſtus hiſtorice locum noſtrum intel-
lexit. Loci, in quibus haec hiſtoria memoratur, ſunt hi: Matth. XII,

39-41. Cap. XVI, 4. Luc. XI, 29. 30. In quibus omnibus Iudaco-
rum proceres a Ieſu poſtulant, vt, ſe eſſe Meſliam, miraculo, in eoe-

lis edito, ipſis plane perſuadeat. Ieſus, perſpecta eorum, ſiue praui-
tate, ſiue curioſitate, tali documento illis opus eſſe, negat, contendens,

olim ſibi tale quicquam euenturum, quale contigerit Ionae, qui à
L]noinu vẽ uivęs ręẽiæ qubous, nœ re5|σ vixrus fuerit: nam ſeſe

per totidem dies ſub terra commoraturum Ex his, Ieſum ad demon-

ſtrandam excellentiam ſuam, ad reditum ſuum in vitam prouocare,

ita tamen, vt eum non perſpicue, ſed per imaginem et compara-
tionem praedicat, luculenter videmus. Sed idem hiſloriam Ionae
etiam aequalibus ſuis accommodat; non enim ignorans, tune, cum,
mortis vinculis ſolutis, reuicturus eſſet, doctrinac ſuae, ſolam emen-

dationem animi ſpectanti, nullam fidem aequales ſuos eſſe habjturos,

Niniuitas, dicit, Ionac doctrina correctos, contra eos, qui ſe, do-
ctorem Iona longe praeſtantiorem, fuamque religionem ſpreturi eſſent,

aliquando tempore iudicii extremi teſtimonium latuross. Ex his non
temere colligitur, Ieſum, hane veram hiſloriam eſſc, exiſtimauiſe.

Plerique etiam interpretes Ionae concedunt, hanc libri partem tradi-
tione nixam fuiſſe, v. c. MVLEERVS. MICHAELIS vero ratio vehementer
improbanda eſt. Nobis enim nullum exemplum luculentum in promtu

eſl, ex quo diſcere poſſimus, in ſeriptura ſacra ad fabulas, vt ad res

vere geſtas, prouocari. Quis igitur putet, Ieſum hoc ſeciſſe? Prae-

terea

l
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terea res, vere facla, qualis erat reditus Ieſu in vilam cum ie, quam
quis per ſomnium vidit, omnium minime conferri poſt. Propterea
non licet dubitare, Chriſti teſtimonio cuinci, hane veram cſſc hiſto-

riam. Quam ob rem ſtatim ad cauſſam vltimam transcamus, quac e

libro Ionae ipſo repetita eſt. In eo ipſo ſcilicet nilil oſſendimus, quod

cum hiſtoria vera pugnet. Primum quidem ſi fabula eſſetc, genere
dicendi poẽtico liber noſter conſignandus fuiſſet. Scd ſtilus plane hi-

ſtoricus et ſimpliciſſmus meram hiſtoriam prodit. Deinde, vii, in
diſſertatione priori nos oſtendiſſe, ſperamus, X diſſieultates, quæe alios

interpretes ad fabulam aſſumendam mouerunt, non ſunt dusmodi, vut

rem conficiant. Sed hacc omnia manifeſliora enadent, ſi ipſam hi-
ſtoriam, vti eam animo concepimus, enarrauerimus, verborum diſſi-

ciliorum addita explanatione.

17. Ionas a Deo mandatum accepit, vt Niniuen  tenderet,
ibique populum ad vitam moresque corrigendos adhortaretur. Sed

propheta, huius ſemet mandati exſequendi neceſſitatem ſubterſugere

poſſe, ratus, ſi diſcederet ex patria, vbi Ioune muieſtas quaſi ſcdem

-rſuam ſixiſſet, 2) nau. arteſſom  abire conſlituit. Sed magna tem-

Eãl

r. 2 peſiate5) S 14. 5) ?2. Oceurrit haee vrbs iam Gen. X, 15. ſira in Tigris ripa
orientali. Magna vrbs ſuit, v. STR AnD, lib. XVI, qui eam Babylone maio-
rem dicit. N©og nord ueidev  7ũ Pævaãvo;. Hodie vicus Nunia
in illius loco eſt. 2) Etiam recentiores Iuduei efficaciam diuinam
m2Dw Palaeſtinac limitibus quaſi cireumſcribi, exiſtimunt; conſt.
Lionrroori Hor. Hebr. ꝑ: 8. 3) ſ&W n erat Phounicum colunia
in Hiſpania Baetica, vti Bocuarævs in Geogr. Lib. IlI. cap. 7. et Mi-
cHazLIS in Spicileg. Geog. Hebr. exterac ꝑng. 82. probarunt: nam
v9 a Palacſtina remota erat, et argentum, aurum et alia inde

cſfere-



36 uiũũãũũũãpeſlate orta, nauis frangi viſa eſt Veteres vero, b quia tempeſta-
tem eiusmodi putarunt, eſſe indicium, Deum, vltorem, perſequi im-
probum, nautae ad nauem leuiorem reddendam è) merees et alias res
m mare proiecerunt, Deos ſuos implorarunt, et Ionam, ex ſomno
ſuo excitatum, monuerunt, ſ vt pro aucrtenda procẽlla Deum ſuum
imuocaret. Sed, his fruſtra tentatis, conſenſcerunt, ſortibus coniicien-
dis reum eſſe detegendum. Sors vero ducta Ionam deſignauit. Hic,
culpam ſuam confeſſus, lubenter poenae, conſuetae fortaſſis, certe
meritae, ſe ſubiecit. Etſi hi homines, itineribus ſaepius repetitis, ad
comitatem atque humanitatem aſſueti, Ionam ſeruare, quam occidere
malcbant. Ioſephus tamen aliam huius rei rationem protulit: Kelyor-
Tè5, inquiens, èęlſanuæ evui Evor ẽvòen nę?] rEITEEòT
dvròię 7ò &iv, els Quveęœy obr”s dnσaẽœ ixehbui. Sed mare nby;

ln3”) magis magisque ſluctuabatur: etenim Jh m additum alii verbo,
indicat inerementum, V. e. Prou. IV, 18. LXX explicnerunt per uẽa-
Aov. Tum igitur Ionam e naui eiicere coacti ſibi videbantur, precibus
antea ad Iouam factis, vt ſibi condonaret hanc caedem viri innocentis.
Nꝑò eſt forma chaldaica in ſtatu emphatico, ſed PAvLVS probare ſ)
ſtuduit, N appoſitum, indicare, radicem eſſe NYꝑ euomere: hie etiam
ſtait, ?2*Dd eſſe vocem Phocniciam, cum tamen apud Arabes inue-
niatur 8aæ nauis, nec cauſſa adſit, cur ad hanc linguam confugia-
mus, cuius reliquiae quaedaim apud PLAVTVM occurrunt. Iona eĩecto,
procella furere deſiit, et hi homines ſacriſicia euchariſtica obtulerunt.

Hoc
eſſerebantor Ier. X. 9. Re: X, 22. quod de Tarſo, Apoſioli Paulli
patria, Ciliciac vrbe, non valet: tamen mulii h. l. Ciliciac, Iosæ
praceunte l. e., vrbem intellexerunt. Alii Carthaginem, alii Tune-
tum. Paulus vero (v. Memor. St. V. ꝑ. 110ſqq.) intclligit, veteres
ſecutus, Oceanum. Sic noſtro Ioeo vertit Ionathan NDW Vulg. ma-
re Ieſ. XXIll, HiIERONYMVS aſſontitur, Vid. not. au h. I. et ep. ad
MARCELLAM) etinn Lvrunurvs. Seã tamen ei ſuffragari vix audẽmus.

b) Houm. Od. I, v. 5 ſqq.  Atr. 3SRVũ, 2. Bò. Quia naues mercato-
iine e Palaeſtin;, aliisqne regionibusl artelVum exibant, inter alin et
merces intelliòi poſſunt. d—~) Alexandrini appoſuerunt: x ẽcęvx
quos Arabs ſecutus eſt. Ante ortum turbinem ſonas deſceuderat dor-
miram; propterea dormire in initio procellae potuit. I l.

f) loco ſupra commemorato.
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37IIoc in naui factum. quidam dubitarunt, Ionathanum ſccuti, qui N
interpoſuit. Sed veteres etiam in nauibus ſacriſicaſſe, teſtatur Micn ai-
L1S. Quid ergo obſtat, quo minus hactenus narrata hiſtorice intelli-
gamus? Vtrum ſortitio? ſcd veteres cum dubii hacrerent, per ſoites
rem decernere ſolebant; 8) an id, quod Ionam deſignauit? ſcd quis ne-
get, hoc faclum eſſe, diuina prouidentia rem gubernante; quippe in
cuius poteſtate etiam Sors ſit poſita. Prov. xvVi, 33-

5. 18. Ioua curat, vt magnus pilcis eum devoret, cique in ven-
tre per tres dies totidemque noctes pracbeat hoſpitium, (nimium ſie
vulgo intellectus eſt hie locus.] Hic de illo piſce ante omnia quae-
rendum eſl. Veteres ob ſignificatum conſuctum et vulgiiem vocis
niro5 baluenam ſemper intelloxerunt: ſed, ſorma et ſiuctura huius
animalis diligentius perquiſita, ingentum eſt, balacnam ad deglurien-
dum integrum hominem ob faucium anguſtiam minus eſſe aptam Bo-
chartus ergo in Hierozoico, Carchariam indicaii, probauit; ſed hanc
ſententiam accuratiori trutina ponderandam cenſuit HEOPORVS la-

,Ts AEVS in libro non ſine eleganti doctrina ſcripto de l.cuiathan eſ eeto
Ionae, cuius caput primum et vſtimum rem noſlram tangitt. Hice
orcãm (Pottſiſich) intell;ut, et quidem adductus his rationibus: pii-
mo Carcharias eſt piſcis mediocris, ſed hie in hebraico nominatur H1ã3.
Deinde cetus ſemper deſignat genus balacnarum et ab aliis piſcibus di-
ſtinguitur, cf. v. e. Flou. Od. M. 6. Poſtremo Ionas queritur, a.-

l

gm implicatam eſſe capiti ſoo atque hie piſi r
a

ii Us a ga et carne ve ciicitur. Multi de eadem re ſeripletunt, v. c. BirRINGIVS de ctò ſo-
nac, Bremae 1689. SiG. Av. PFEIFERI Diſſert. epiſtolaris apologe-
tica pro ſtabiliendo themate, bolacnam ſuiſſe deglutitorem Ionae, op-
poſita CHR. FRANC. PAVLINI, I. H. Maio, aliisque Lamiae propugna-
toribus, Lubeceae 1697 Nonnullis, v. c. PETA1I OSSI0, Med. Doct.
Eugduni in Gallia, in Diſfertatione Jonas dans la baleine) et Ciæ. Avò.
HEVM ANNO in mentem venit, Ionam in gutture balacnue haeſitaſẽ,
quam opinionem CHR. Gorr Winisen, Lipſ reſutauitt. Ac proſe-
cto miracula miraculis addere, nil iuuat, quia hace ratione nodus dis-

E 3 ſecatur,8) V. LacrrMacueR1 Sacr. Antiqq. Graec. p. 555. et Mavrii11aẽ. de
ſortitione veterum, et DrVSIvs in Angl. Crit. ad h. h) Biem. 1723. 12.
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ſecatur, non ſoluitur. Ope piſcis Ionam liberatum eſſe, docet hiſto-
1i2. Nimiium, Ioua curauit, vt, Iona vix e naui ciecto, piſcis paul-
lo ante occiſi cadauer adnataret, in cuius ventre, a carcharia, vel
alio monſtro marino aperto, prophcta tutius latere poterat, quam in
tabula airepta. Quodſi haec ſcntentia vera ſit, quacſiones, qualis hię
piſcis ſuerit, quomodo homo per tres dies viuue poſlt in ventræ eius-
modi monſiri, euaneſcunt ipſae. Quam hypotheſin primus docuit
Axr081V8 Vir Cel. PAvLvs tamen veretur, ne piſcis mortuus de-
mergatur. At piſces et animalia marina eam grauitatem ſpeciſionm
habent, quae ad corpora corum in aqua marina ſuſlinenda ſufficiat.
Atque balaenas, et quac ad hoc genus pertinent, monſira marina, ſimul
ac mortua ſint, aequore innatare, conſlatt. Hanc vero ſententiam
et explicationem eo lubentius arripuimus, quia, ea aſſumta, miracu:
Ium veteribus interpretibus inuentum, euaneſcit, hiſloria non detorta
in fabulam. Hace enim primaria erat cauſſa, ob quam lectores, et com-
mentatores a vulgari opinione abhorruerunt. Ne autem videamur ali-

Tr

quid contendiſſc, quod non rite probari queat, huius ſententiae demon-
ſtrandae faciamus periculum. ota vero argumentatio eo redit, vt oſten-
damus, eam cum verbis hebraicis congruere. H2 eſt quidem deglu-
tiuit, ſed, ſi hoc verbum cum arabico ẽa conſeramus, etiam perue-
niendi et appropinquandi notiones accipitt. Hace vis vero ab interpre-
tibus ſaepius neglecta eſt. Senſus noſtro loco eſt conuenientiſſimus;
et inde patet, opinionem, quam praetulimus, ANTONIVM ſecuti, ve-
riſimilem eſſee ꝑH non tantum inteſtina, quae vulgo dicuntur,
ſcd interiores animalis partles omnes, vti Aramaeorum la-so et

Graecorum 7oiile denotat JKoidiœu (vii explicat OLYM?IoDOoRVS in Cat.
ad Iob.) õ”ò 7 ẽro5 Xœęiv n” durãv v vvxm onuæive] VI.
tima reſtat quaeſtio, quomodo ſcilicet, ſi Ionas, viribus recuperatis,
e piſce mortuo exierit, is diei poſſit prophetam euomuiſſe. Poteſi
reſponderi, his verbis indicari, eum via cum monſtri cadauere in ter-
ram eſſe eiectum. Sed ſorte etiam hic nodus, lingua quadam Semi.-
tica in auxilium vocanda, ſolui poſſit. Nam verbum ,5 in Con;j. 4.
ſignificat, Golio teſte: deſcendit ũn terram deſertam,) viide noſtrum N3

vteun-
i) Neues Repertor. T. 3. B 394-) l. e.



vteunque duci poſſit. Veriuones vetercs, Il a vulgata reeciienis, verbum he-
braicum, non vertunt cuomere, ſed Graccus, quom ſequitui Arabs, ĩd ẽ-
Bae, eiccit, Syrus 'N 4 liberauit reddidit. Senſus eſt: Poſt tres dies

Y

Ionam piſcis, poſiquain ad Iittus natauerat, incolumem in terram conti-
nentem demiſit. Haec explicatio egregie etium cum Ieſu accommo-
datione huius loci ad eins ſepulturam eonuenit. Vi eniin Ionas pt
triduum in pileis illius ventre conditus fuit, tanquam in ſpuleo: ſic
Chriſtus aeque longum tempus in terra ſepultus ĩucebit. Iſoc modo
omnes difſicultates verae nobis ſublatae videntur. Accedit, quod in
Oda, qua ipſe Ionas periculum, in quo verſatus eſt, deſeribit, non

rſigniſicat, .c a monſtro marino deglutitum eſſe.
Væ ud

19. Ea quidem ab omnibus inteipretibus elegantiſima hatetur.
Conferantur vero ad fenſum eius illuſtrandum, (auctor enim ipſe il-
lorum locorum rationem habuiſſe videtur,) ad vſ. 3. 4. Pſ. 42, 8.
Pſ18, 6. 7. ad vſs. Ieſ. XXXVIII, 5. Ceterum GREEN annotationes
egregias huic carmini addidit,  quas praeſertim, eum breuitati ſtudea-
mus, hic repetere, nihil attinet. Tonum, periculo ereptum, Ninuen
diſceſiſſe, er dorendo, peecata eſſe vitanda, hortando ad virtutis ſlu-
dium et minando, poſt quadraginta dies ſore, vt vibs euertatur, man-

ſe

datum Dei exſecutum elle, diſertc narratur; neque hacc nuatio eſt
improbabilis, l1, rationem illorum tempotum a noſtris moribu eſe
diuerſiſſimam, meminerimus. Nos quidem peregiino, qui noſlrates
ad vilae emendationem adliortaretnr, interitum vibis minitans, ſide
denegata, eum pro ſlulto, et demenſi hon ine eſſemus hebituri. qum ſci-
mus, ſacultate res ſoturas praedicendi aequales onmes eſſc deſlituro.
Sed tum, cum Hebracorum vates magni vel ab exteris nationibus ob va-
ticinioruin certum exitum fierent, eius adlortatio nun poteiat non ia-
gnam vim vel in gentilium animo. exſerere. In his min© vertondis

-rr  urxr§rCap. 1ll.53. LAA Jectionem valde abhorrenterm a t&:tu hdbiuico, ſĩ
T]is nutbousi expreſere, quae cero non vigei potell ab ĩ, qui
negant, æ2deo ſubitam morum emendativnem pirobabilem eſẽ; num
hanc lectionem ſuſpectam eſfe, nullus ſacile eritices peritus, dubi.bit.
Iam HiEROMYMVS ad h. I. Triuus, ait, numerus non conuenit potuiten-

tiae,
n iveget. Commentor ilber einige poetiſche Stucke des A. T.Gieſi. 754. ꝑ. 266.
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tiac, et ſatis miror, cur ita tranilatum ſit, cum iu liebraeo uec litterarum,
nec ſyllabarum, nec accentunm, nee verbi ſit vlla communitas. SCHAR-
FENRERGIVE putat, a librariis T et M ſuiſſe permutatum, quia
Ivsr. MARTYR Tæocręnææ] legit, ſed SEMIERVS, ò nhvò, n) opi-
natur, librarium M et numeri 3 latinum ſignum III. permutauiſſe;
neque leuis animaduerſio THEOPORETI ad h. l. ęſt: Aiẽ uoi dorel 7
Yv Tæę e  è u ovr  nplowy àriòtoreQo enœi, einòc òè n r;
 6pQWvey 75us œ” is, (Aquilac Theodotioni,) 7æòæxivœI T ẽ]i;-
uov. Tęs à vrv doxm yσu/æpivous àuæęT æeQl vẽvo, ẽrœ
oòrœ vertęui nẽœI 7õv èvrię”dQW r ẽedocv. Quid vero, ſi
LXX B cum 3 commutauerint? Vteunque ſit, origo huius lectlionis
vera non plane perſpiciet, ſed ĩam ſec. 4. Alexandrinns ſic legiſſe
teſtatur Ernr. Syrvs: 0) VS25 155 N JIloO-
J I5 o JAo 1Q.a X0. Poſt tres dies Niniue ſubuer
tetur, in Graeco dictum. Minae illae non impletac ſunt, quia eas
ſecuta eſt emendatio. Ionas (et quis de eo mirahitur, qui honorĩs
nimium ſtudium nouerit?) triſti animo et ſronte rugoſa vrbe exiit vi-
ſum, quid eĩ tandem eſet euenturum? Hanc agendi et ſentiendi ratio-
nem, propheta indignam, Deus ei exprobraturus, ricinum, ſub quo
vmbraculum Ionas fecerat, vermem eorradere, et phntam arcſieri
iubet, in quo et ipſo nihil ineſt, a rerum natura alienum AbL æ]
non verti debet: qui vna nocte adoleuit, ſed potius, cuius ſolia vna
nocte ita ſunt explicata, vt vmbram eidem praeberent, et quem, vna
nocte ſucco exſucto, ventus orientalis noxius perdidit. In his nihil
video, quod ſapiat ſabulam. Certe comparatic vrhis magnae cum
ricino potuit lonam eo adducere, vt intelligeret, turpiter ſe agere, qui
gloriolam ſaluti tantae vibis pracferat. His ſi eſſecerimus, vt lecto-
res intelligant, nos ſaliem non temere defendiſe ſententiam eorum,
qui ſtatuunt, in libro Ionaæe contineri hiſtoriam ſatis probabilem, neque
hanc variarum opinionum collationem tironibus plane inutilem fore,

r

operac huic diſſertationi impenſae non erit, quod nos poeniteat, n
vel maxime ſint, qui męliora nos docere poſſint.

m) ap. CarELL M in Critica ſacra, T, II. p. 674. n) Hermenevtiſebe Vor-
bereitungen, St. IL. p. 416. 0) v. AsseMant Bibl. Orient. T. 1. ꝑ. 70.
T. 3. p. 76. f. EtcunorNn Introd. T. I. 273. B) eus imaginem
nohis quoque exhibuit MicAæLIS in fine tomi XI.
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